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sexual relations not only until aftcr their marriage,
bm also merJesus' birth.

10 these: remarkable events Matthew ~es the
fulfillment ofprophecy about what is commonly
referred ro as the virgin birth (lsa. 7:14). bolstered
by references (0 me child as -lmmanuel; meaning
·God with us· (Is.. 8,8, 10).

B. OTColltal. The Lord is speaking (0 King
Ahaz ofJudah. challenging him (0 ask for a sign
to confirm God's promise that he would destroy
the two kings from the lands to the norm thoU
were currently threateningJudah (Isa. 7: 10-11),
Rezin in Aram and Pekah in Israel (see 7: 1). Ahaz
protests that hewilJ not test the Lord (7: 12), but
Isaiah, speaking for God. berates Ahaz for crying
God's patience with his reply, probably re:eogniz­
ing his insincerity (7: 13). Then comes the: famous
prophecy of the imminent birth of a child to a
young woman of marriageable age (Heb. 'a/mti).
It is widely agre:ed that me Hebrew word, in and
ofitsdf. need carry no morc than this meaning
(",e, e.g., Walton 1997; ef. NRSY),. child who
will be God'ssign (7,14). Before the ehUd is old
enough (0 know the difference between right and
wrong, the lands ofthe dreaded kings will be laid
waste (7: 15-16). But before that can be inter­
preted as very good news. the prophet adds that
they will be replaced by an even worse invader:
As')',i. (7, 17).

Who is this special child? Although a hand­
ful ofvery conservative scholars insist on seeing
solely a messianic prophecy here (e.g., Motyer
1993: 84-86; Reymond 1989). most recognize
that there is at leaSt a provisional fulfillment
in Isaiah's day, given the explicit stltementS of
7: 15-16. Many have suggested Ahu's royal son,
King Hezekiah, or some anonymous prophet,
or a colJective remnant in Israel (for a thorough
survey ofthese and rclate:d exe:getica1 options, sec
Willis 1980: 157-69), but me moSt probable: in­
terpretation is that Isaiah's propheC)' refers to his
own son Maher-Shalal-Hash-Baz (e.g., Oswalt
1986-1998: I:213). Isaiah 8:3, introducing this
son, echoes the language of7: 14 as Isaiah goes to
his wife, and she conceives and then gives birth to
the child with this symbolic name ("quick to the
plunder, swift to the spoil- [NIV mg.]). The next
verse repears the sense of7: 15, describing how the
wealth of Damascus (in Aram) and Samaria (in
Israel) will be plundered before the child can sa)'
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"My father" or "My mother" (8:4). This same son
is called "Immanuel- in 8:8, which is explained in
8: 10 as -God with us'- accowlting for Matthew's
linking the tWO portions of Isaiah rogema. In
8; i81s.ialh deseribcs his twO sons, Malhet-ShalaI·
Hash·Baz andShear·Jashub (d. 7;3), as ·signsand
S)'mbols in Israd; which description ties back in
with the sign God promised in 7:11,14. But in
9: 1-7 the more distant future is in view. as c.xiles
are once again restored to Galilee. Here, in 9:6,
another description of the birth of a wonderful
child appears, one who can be called -Almighty
God,· "Eternal Father," and "Prince ofPeace; who
will rule from David's throne: and establish univer­
sal justice forever-prophecies that scarcely could
have been fulRlled in a mere earthly king.

C. Use in]ewish Sources. Unfortunately, there
are no demonstrably pre-Christian Jewish textS
that reflect on the meaningoflsa. 7:14. However,
the LXX translated 'o/mtiwithparrhenos, a Greek
term that more consistently meant "virgin: This
would suggest that alrC2dy before the NT age at
least some Jews had come to link the passages in
Isa. 7-9 together and to deduce mar there wouJd
be an additional. longer-term fulfillment of the
birth of a messianic king, portended by a more:
supernatural conception (Hindson 1978: 67-70j
sec also Hagner 1993: 20). Post-ChristianJewish
sources would at rimes link this text with Heze­
kiah, who was also viewed as a type ofthe Messiah
(e.g., Num. Rab. on Isa. 7:48; see Davies and Al·
lison 1988-1997: 1:213), and it is not likely that
a messianic interpretation was first suggested in
an era when Christians were already known to usc
this text in rheir apologetic. But we must confess
that we have no certain knowledge ofJewish in­
terpretation during the pre-Christian period.

D. Textual Background. The MT matches
the LXX and Matthew for the first clause, -the
virgin shall conceive and bear a son: Then the
MT reads, "she will call him; whercas the LXX
has. "you will call him; and Matthew writes,
"they will call him." LXX t4t also contains the
mird-person plural. SO Matthew may have been
following a variant form of the LXX (Menken
200420: 117-31). Or he could have been writing
in aSemitized form ofGredc in which the third·
person plural is somewhat equivalent to apassive
form such as "his name will be called" (Archer
and Chirichigno 1983: 95). Perhaps more likely



 

Hill, because the "the( in Matthew clearly refers
back co the people whose sins Jesus will forgive
(1:21), the change may simply reflect Matthew's
paraphrase to make the quotation better fit his
context. Brown (1993: 152) notes that this is the
most commonly accepted explanation.

E. Hn-mnI~t;c Employed. As noted above,
some conservatives treat this as direct. predictive
prophecy. The: majority ofscholars deny any pre­
dictive dement (for a representative treatment,
see]. D. W. Watts 1985: 98-104). Better than
both of the:se approaches, however. is the con­
cept of double fulfillment (for the hermeneutic
in general, see: Blomberg 2002bj for this specific
passage. see Gundry 1994: 25). Matthew recog·
nized that Isaiah's son fulfilled the dimension of
the prophecy mat required a child to be born in
the: immediate: future. But the larger, eschatologi­
cal conteXt, especially of Isa. 9: 1-7, depicted a
son, never clearly distinguished from Isaiah's, who
wouJd be adivine, messianic king. That dimension
was fulfilled in Jesus (similarly. Sehibler 1995,
103-4), who was unequivocally born to a young
woman ofmarriageable age, but to a woman who
also was a virgin at the time of the conception.
Whether or not Matthew was aware of any pre­
vious interpretation ofIsa. 7: 14 as referring to a
sexually chaste: woman, the "coincidence" ofJesus
being born of a virgin was toO striking nOt to be
divinely intended. Matthew could indeed speak
ofIsaiah's prophecy as fulfilled in Christ. Theca­
nonica! form ofIsaiah was already pointing in this
twofold direction (Williamson 1998).

F. Theological Use. Matthew's primary doc­
trinal intent is, of course, chriscological. Con­
ceived of a virgin, Jesus is a messianic king but
also the embodiment ofdivine presence among his
people. Both me:me:s are important for Matthew's
Gospel, the nest especially in these infancy stories
and the passion narratives (see Nolan 1979), and
Ute second as an inc/mio around Matthew's entire
narrative(cf. Matt. 28, 18-20, "'c Kupp 1996).50­
[eriology lies dose at hand too, with the promise
ofsalvation from sin. Given first-century Jewish
experience of Roman imperialism. this redefini­
tion of the true slave·master proves all the more
poignant (see Cartet 2000). The larger contexts in
both Isaiah and Matmew remind us that the Hip
sides ofthese olters ofsalvation involve judgment
on those: who reject it (WattS 2004).

Matthew 2:6

Matthew 2: 1-12

FromJesus' supernatural conception, Matthew
turns to the Story of the magi. Jewish readers
would know, of course, that Bethlehem was the
birthplace ofDavid. the ancesror ofthe messianic
Icing ( 1 Sam. 16:4). The star that guided the magi
might have called to mind Num. 24:17. a messi­
anic text inJewish apocalyptic thought. in which
a metaphorical stat would come ftom Jacob or
a scepter from Israel (see Viviano 1996). In this
event, the magi may replace Balaam as unlikely
Gentile witnesses to God's redemption (Davies
and Allison 1988-1997: 1:231). '"All Jerusalem"
becoming troubled (2:3) may echo 2 Sam. 4:1.
Verse II probably alludes to Ps. 72: 10-11, 15, in
which the kings of distant lands bring gifts and
tribute to the ruler of Israd, and/or Isa. 60:6, in
which Shebans will come to Israel in the age to
come bearing gold and incense (Brown 1993:
187-88). Davies and Allison (1988-1997,
I :250-5 I) find a possible Jesus/Solomon typol­
ogy here roo. in part because gold and frankin­
cense were firmly associated with the temple that
Solomon builr (I Kings 10:2.25, I Cheon. 9,29:
2 Chron. 9,24, Neh. 13,5,9). In rhe QT, faim­
fullsradites prove superior ro foreign magicians
(Gen.41; Exed. 7-10j Dan. 2). but here in Matt_
2 the tables are turned.

2,6
A. NT Context. The explicit OT quotation in
chis section deals with Jesus' birthplace. Matthew
2: 1-12 is unified in focusing on the events sur­
rounding Bethlehem. The supernatural star guides
the magi to the nearby capital city ofJerusalem
(2: 1-3). Herod. after consulting his priestly and
scribal advisors, learns that the: Messiah was to be
born in the adjacent village (2:4-6). He insistS
that the magi go and report back ro him what they
discover there, but they are warned in a dream,
presumably by an angel. not to do so (2:7-12).

B. OTContext. Micah prophesied in the eighth
century Be, warningboch Israel andJudah ofim­
pending judgment. As so often happens with the
OT prophets, short· and long-range prophecies
are scarkly juxtaposed. Micah 4:6-13 alternates
between predictions of the more distant return
from exile (4:6-8, 13) and of more imminent
judgment (4:9-12). Micah 5 begins with this lat·
ter theme (v. 1), but the rest ofthe chapter returns
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